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Hoocak Documentation and Revitalization

Efforts
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Hoocak (formerly known as Winnebago) is a
highly endangered Siouan language which is
still spoken in two states of the USA, viz. in
Wisconsin (less than 200 native speakers out
of 7,000 tribal members) and Nebraska (less
than 6 speakers out of 4,000 tribal members).
Prior to the DoBeS Documentation project lit-
tle had been done to document and describe
this highly synthetic active-stative language.

Achievements of the DoBeS project

The “Documentation of Hoocak” project was
conducted at the University of Erfurt from
June 2003 until February 2008. Under the
leadership of Christian Lehmann and Johan-
nes Helmbrecht six German linguists and
more than 20 native speakers of Hoocak
(working for the Hoocak Waazija Haci Lan-
guage Division in Mauston, WI) contributed
to the project’s efforts.
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booxarac - v.inact.
booxitip - v.ir,
booxjak - w.act.
boojuk - w.ir.
booxSap - .1

booxuy - ..
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Category: animal mammal, physical consumption food

Caaizg pashas reehaans,
I caused a deer to run away.

bioLL
booxusx - v i1,
body - w.ir.
booza - w.ir,
booza hijehii - v.1r.
boozik - v.ir,
boozip {13 - v.ir.
boozip (20 - v.ir.
boozok - ady,
booZap kjj - v.act,
boo'ag - v,
boo's (20 - v.ir.
boo's hii - v.1r.
bioo'gk - w.tr.
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33 - hron B

First stages of the new multimedia dictionary

Major results achieved during this time in-
clude the following:

a good collection of over 60 recorded and
annotated texts (audio & video) including
many different text types such as narrat-
ives, descriptive texts, conversations and
procedural texts,

» the compilation of a large dictionary
database with over 7,000 lemmas and an
equally large number of example sen-
tences,

a Christmas songbook in Hoocak
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Publications resulting from the

DoBeS project

A major achievement of the DoBeS Project
was the compilation of a two volume pub-
lication consisting of a learners’ dictionary
and a collection of glossed Hoocak texts
(with audio CD).
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Hocak

Teaching Matel 1als

Texts with Analysis and Translation
and an Audio-CD of Original Hocak Texts
edited by Iren Hartmann and Christian Marschke

Elements of Grammar/Learner’s Dictionary

edited by Johannes Helmbrecht and Christian Lehmann

Post-DoBeS collaborative work

The linguistic work on the Hoocak language
did not cease with the end of the DoBeS pro-
ject. From 2008 to 2009 a new collaborative
project was conducted by Iren Hartmann,
Cecil Garvin and other staff members of the
Hoocak Waazija Haci Language Division. This
project focused on development of a com-
brehensive pedagogical grammar/textbook
to contribute to the language maintenance
and revitalization efforts of the Hoocak
people. The teaching materials produced
during this time were collaboratively piloted
at UW-Madison in a twice weekly Hoocak
language class with great success.

Elliott and Cecil Garvin during a recording session in 2011
involving a picture description and identification task

Work in progress

Funded by the MPI-EVA more fieldwork was
conducted in 2010-2012. Continued collab-
orative efforts are being made to:

» further the documentation of the
Hoocak language,

» to contribute to the revitalization ef-
forts of the Hoocak people by providing
them with useful language materials of
various kinds,

» the compilation of a Hoocak Valency
dictionary (within the framework of the
Leipzig Valency Classes Project),

» the creation of a multi-media dictionary
of Hoocagk which can be run on portable
devices such as smart phones and tab-
lets

Waagax woo’jcap hizagkiira — Jaanjsge raje?

Haho!/Aho! Hanicar@

Haa! Hanjcara haipij.

dcp1 !
. Jaanjsge raje? / Jaanjsge 8§angk? @=@0@0l 0 — — — — — — — —
track 6
L e Info: Pro declarat I
Klg"":’- Aho! Hanicara halp1 : entences that end in a vowel |
with falling intonation, while
! dragging out the final vowel !
. v . .. . B 9
Hiny. Haa! NijjSge hanjcara haipj. Jaanjsge Sanak? | i fniching off the sentence |
| with a slight “n” sound. 1
Kuyny: HjpjnakSang. Jaanjsge raje? @ = = = = @ === — == == -
_________
o | Info: When you ask someone in
I{Iﬂle’: H!pla_]e° I Hoocak how s/he is doing, you

have to address him/her
Heeng: Haho! Hanjcawira haipj. Jaanjsge haSanakwi? | according tothe position she is
in: sitting, standing or lying
I down (/horizontal movement).

Kyny & Hiny: Hipianagkwi. I
________ . |
Hiny: NjjSge? | fufi: The declarative suffix
| _sang is used when the last
. 1 |\\dfdlt sentence
Heeng. Haaha'o. Hipijaje.

| (= a statement) ends in a
| consonant. It is not used on

w Z h Kiel Lquestions or commands.
12C anlca L= I - Lot G o e e e T
' _________
Zlge hanlcak‘]e | Info: The plural suffix —wican |
| pluralize 1* (I, me) and 2™ |

| person (you) verb forms. I

Zige hanjcakjawi!
F 1
* Zige hanjcakjawi!

Sample page of the completed Hoocak textbook
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